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Invitra Srl é un’azienda italiana specializzata nella progettazione e nella produzione di porte in vetro di elevatissima qualità. 
Le nostre porte, così come tutti gli accessori che le compongono, sono caratterizzate da un forte impatto estetico, dalla 
ricercatezza dei materiali e da un’originalità di fondo che non le rende mai banali. 

Il nostro lavoro è fortemente basato su ricerca & sviluppo: combiniamo e accostiamo materiali e stili diversi mettendoci 
creatività, esperienza e lavoro di squadra. Siamo convinti che l’innovazione venga dal bagaglio personale di ciascuno: per 
questo, in Invitra, diamo ascolto e voce a tutti. 

I nostri prodotti nascono direttamente all’interno dell’azienda: crediamo infatti che seguirne l’intero ciclo vitale – 
dall’ideazione alla progettazione finale – sia una condizione essenziale per ottenere il piccolo capolavoro che ciascuno di noi 
vorrebbe avere nella propria casa, nel proprio ufficio. Un prodotto impeccabile, insomma. 

Ciò che desideriamo più di ogni cosa, è far sì che i nostri prodotti sposino le esigenze e i gusti personali. Per questa ragione 
siamo sempre aperti alle nuove idee dei nostri clienti, a prenderci cura di loro, a dar retta ai loro sogni e bisogni. Questione di 
fiducia.

Invitra Srl is an Italian company specialized in designing and producing glass doors of the highest quality. Our doors, like the 
smallest part composing them, are characterized by a strong aesthetic impact, excellence in the choice of materials and an 
overall originality that never makes them ordinary.

Our work is primarily based on research and development: we combine and match materials and different styles using high 
doses of creativity, experience and teamwork. We firmly believe innovation comes from personal knowledge: that is why at 
Invitria we listen and give voice to everybody.

Our products are created at the very heart of our company: we trust that following the whole creation cycle – from concept to 
final design – is a crucial condition to obtain that small masterpiece each one of us would like to have in their home or office. A 
flawless, impeccable product.

What we want more than anything is to match our products with needs and personal taste.  This is the reason why we like to 
take care of our customers, to be always open to their new ideas, to their dreams and needs. It’s a matter of trust.

Invitra Srl es una empresa italiana especializada en el diseño y la producción de puertas de vidrio de elevadísima calidad. 
Nuestras puertas, y todos los accesorios que las componen, se caracterizan por un fuerte impacto estético, una atenta 
selección de los materiales y una originalidad intrínseca que nunca las hace parecer triviales.

En nuestro trabajo apostamos firmemente por la investigación y el desarrollo: combinamos estilos y materiales diferentes con 
creatividad, experiencia y trabajo en equipo. Estamos convencidos de que la innovación procede de la experiencia personal de 
cada uno de nosotros: por esta razón, en Invitra, damos voz y escuchamos a todos.

Nuestros productos nacen directamente en nuestra empresa: creemos que seguir enteramente su desarrollo – desde la ideación 
hasta el proyecto final – es esencial para conseguir la pequeña obra maestra que cada uno quiere tener en su casa, en su 
despacho. Es decir, un producto impecable.

Lo que mas deseamos es conseguir que nuestros productos sepan satisfacer los deseos y los gustos de nuestros clientes. Por 
esta razón nos gusta cuidar de nuestros clientes, siempre estamos abiertos a sus sugerencias, escuchamos sus sueños y sus 
necesidades. Es una cuestión de confianza.
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La trasparenza è una dote dell’anima che infonde più colore alla vita.

La transparencia es una dote de l’alma que infunde  mas color a la vida.

Transparency is a gift of the soul that gives more colour to life.
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acquamarina
Porta in vetro temperato colorato 
trasparente. Sistema scorrevole 
esterno muro LIGHTF01. Coppia 
maniglioni MAN01F01.

Coloured door in tempered, 
transparent glass. The outside 
sliding system is LIGHTF01. Couple 
of handles MAN01F01.

Puerta in vidrio trasparente 
templado y colorado. Sistema 
deslizable externo a la pared 
LIGHTF01. Pareja tiradores 
MAN01F01.
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Porta in vetro temperato colorato 
trasparente. Sistema scorrevole esterno 
muro TUBEF07. Coppia maniglioni 
MAN13F07.

Coloured door in tempered, transparent 
glass. The outside sliding system 
is TUBEF07. Couple of handles 
MAN13F07.

Puerta in vidrio trasparente templado 
y colorado. Sistema deslizable externo 
a la pared TUBEF07. Pareja tiradores 
MAN13F07.

ponente
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Porta in vetro temperato colorato trasparente. 
Sistema scorrevole esterno muro TUBEF09. 
Coppia maniglioni MAN03F09.

Coloured door in tempered, transparent glass. 
The outside sliding system is TUBEF09. Couple 
of handles MAN03F09.

Puerta in vidrio trasparente templado y colo-
rado.  Sistema deslizable externo a la pared  
TUBEF09. Pareja tiradores MAN03F09.

scirocco
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rifletti
Porte in vetro temperato riflettente. 
Sistema scorrevole esterno muro 
MOVOSF03. Nicchie a tirare 
MAN23F03.

Doors of tempered, reflective glass. 
Outside sliding system MOVOSF03. 
Couples of niches MAN23F03.

Puertas in vidrio reflectivo 
templado. Sistema deslizable 
externo a la pared MOVOSF03. 
Pares tiradores MAN23F03.
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Porte in vetro temperato 
colorato trasparente. 
Sistema scorrevole 
esterno muro LIGHTF01. 
Coppie maniglioni 
MAN15BIANCO.

Coloured doors in 
tempered, transparent 
glass. Outside sliding 
system LIGHTF01. Couples 
of handles MAN15BIANCO.

Puertas in vidrio 
trasparente templado 
y colorado.  Sistema 
deslizable externo a la 
pared  LIGHTF01. Pares 
tiradores MAN15BIANCO.

ponente 
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Porta in vetro 
temperato extrachiaro 
trasparente. Sistema 
scorrevole esterno muro 
MOVOSF12. Coppia 
maniglioni MAN04F12.

Door of extra-clear, 
tempered glass. 
Outside sliding system 
MOVOSF12. Couple of 
handles MAN01FO1.

Puerta de cristal 
extra claro templado.  
Sistema deslizable 
externo a la pared  
MOVOSF12. Pareja 
tiradores MAN01FO1.

aria
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Porta in vetro temperato extrachiaro 
satinato. Sistema scorrevole esterno 
muro TUBEF07. Coppia maniglioni 
MAN13F07.

Door of extra-clear, tempered, and satin 
glass. Outside sliding system TUBEF07. 
Couple of handles MAN13F07.

Puerta de cristal extra claro templado 
satinado. Sistema deslizable externo 
a la pared TUBEF09. Pareja tiradores 
MAN13F07.

nuvola
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Porte in vetro temperato extrachiaro satinato. 
Sistema scorrevole esterno muro MOVOSF05. 
Nicchie a tirare MAN24F05.

Doors of extra-clear, tempered, and satin glass. 
Outside sliding system MOVOSF05. Couples of 
niches MAN24F05.

Puertas de cristal extra claro templado 
satinado. Sistema deslizable externo a la pared 
MOVOSF05. Pares tiradores MAN24F05.

nuvola

18



Porta in vetro temperato 
colorato trasparente. 
Sistema scorrevole 
esterno muro LIGHTF01. 
Coppia maniglioni 
MAN01F01.

Coloured door in 
tempered, transparent 
glass. Outside sliding 
system LIGHTF01. Couple 
of handles MAN01F01.

Puerta in vidrio 
trasparente templado 
y colorado. Sistema 
deslizable externo a la 
pared LIGHTF01. Pareja 
tiradores MAN01F01.

goccia
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Porte in vetro temperato colorato. 
Sistema scorrevole esterno muro 
STARF03. Coppie maniglioni 
MAN15BIANCO.

Coloured doors in tempered glass.  
Outside sliding system STARF03. 
Couples of handles MAN15BIANCO.

Puertas colorada in vidro templado.  
Sistema deslizable externo a la 
pared  STARF03. Pares tiradores 
MAN15BIANCO.

bianca
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Porta in vetro temperato 
colorato . Sistema scorrevole 
esterno muro LIGHTF01. 
Coppia maniglioni 
MAN01FO1.

Coloured door in tempered 
glass. Outside sliding system 
LIGHTF01. Couple of handles 
MAN01FO1.

Puerta colorada in vidro 
templado.  Sistema deslizable 
externo a la pared  LIGHTF01.  
Pareja tiradores MAN01FO1.

indaco
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Porta in vetro temperato colorato. 
Sistema scorrevole esterno muro 
TUBEF01. Coppia maniglioni 
MAN13FO1.

Coloured door in tempered glass. 
Outside sliding system TUBEF01. 
Couple of handles MAN13FO1.

Puerta colorada in vidro templa-
do. Sistema deslizable externo a la 
pared  TUBEF01 Pareja tiradores 
MAN13FO1.

tortora
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Porta in vetro temperato 
colorato. Sistema scorrevole 
esterno muro LIGHTF01. Coppia 
maniglioni MAN14F01.

Coloured door in tempered 
glass. Outside sliding system 
LIGHTF01. Couple of handles 
MAN14F01.

Puerta colorada in vidro 
templado. Sistema deslizable 
externo a la pared  LIGHTF01. 
Pareja tiradores MAN14F01.

notturna
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linea sabbiati
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Non importa da dove si inizia 
quando si decide di aprire le porte alla bellezza.

No es importante por donde se empieza 
cuando se decide de abrir la puerta a la belleza.

It doesn’t matter where you start
when you decide to open the door to beauty.
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medusa
Porta in vetro 
extrachiaro 
temperato 
trasparente con 
decoro sabbiato. 
Sistema vai e vieni 
con cerniere a 
terra in acciaio 
Satinato KITVAIF01. 
Coppia maniglioni 
in acciaio e pelle 
MAN06NERO.

Door of extra-clear, 
tempered and 
transparent glass 
with a sandblasted 
decoration. It is a 
double-swing door 
with floor hinges 
made of satin steel 
KITVAIF01. The 
couple of handles 
MAN06NERO is 
made of satin steel 
and leather.

Puerta en cristal 
extra claro templado 
transparente con 
decoración arenada.
Sistema vaivén con 
bisagras en el suelo 
en acero satinato 
KITVAIF01. Pareja 
tiradores en acero y 
piel MAN06NERO.
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Porta in vetro extrachiaro temperato 
trasparente con decoro sabbiato. 
Sistema scorrevole esterno muro in 
acciaio satinato LIGHTF01. Nicchie a 
tirare in acciaio satinato MAN2401.

Door of extra-clear, tempered and 
transparent glass with a sandblasted 
decoration. The outside sliding system 
LIGHTF01 is made of satin steel. The 
couple of niches MAN2401 is made of 
satin steel.

Puerta en cristal extra claro templado 
transparente con decoración arenada. 
Sistema round deslizable externa a la 
pared en acero satinado LIGHTF01. 
Pareja tiradores en acero satinado 
MAN2401.

gelsomino
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Porta in vetro extrachiaro temperato satinato con 
decoro sabbiato. Sistema scorrevole esterno muro 
in acciaio satinato LIGHTF01. Coppia maniglioni in 
acciaio satinato MAN13F01.

Door of extra-clear, tempered and satin glass with 
a sandblasted decoration. The outside sliding 
system LIGHTF01 is made of satin steel. The couple 
of handles MANF13F01 is made of satin steel.

Puerta en cristal extra claro templado satinado con 
decoración arenada. Sistema deslizable externa 
a la pared en acero satinado LIGHTF01 round. 
Pareja tiradores en acero satinado MAN13F01.

manto

30



31



Porta in vetro extrachiaro temperato trasparente con decoro sabbiato. 
Sistema scorrevole esterno muro in acciaio satinato LIGHTF01. Coppia 
maniglioni in acciaio satinato MAN01F01.

Door of extra-clear, tempered and transparent glass with a 
sandblasted decoration. The outside sliding system LIGHTF01 is made 
of satin steel. The couple of handles MAN01F01 is made of satin steel.

Puerta en cristal extra claro templado transparente con decoración 
arenada. Sistema deslizable externa a la pared en acero satinado 
LIGHTF01. Pareja tiradores en acero satinado MAN01F01.

olivia
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Porta in vetro 
extrachiaro temperato 
satinato con decoro 
sabbiato. Sistema 
scorrevole esterno 
muro in acciaio 
satinato LIGHTF01. 
Coppia maniglioni 
in acciaio satinato 
MAN01F01.

A door of extra-
clear, tempered 
and satin glass 
with a sandblasted 
decoration. The 
outside sliding system 
LIGHTF01 is made of 
satin steel. The couple 
of handles MAN01F01 
is made of satin steel.

Puerta en cristal 
extra claro templado 
satinado con 
decoración arenada. 
Sistema deslizable 
externa a la pared 
en acero satinado 
LIGHTF01. Pareja 
tiradores en acero 
satinado MAN01F01.

segno
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Porta in vetro 
extrachiaro temperato 
trasparente con 
decoro sabbiato. 
Sistema scorrevole 
esterno muro in 
acciaio satinato 
LIGHTF01. Nicchie 
a tirare in acciaio 
satinato MAN2401.

Door of extra-clear, 
tempered and 
transparent glass 
with a sandblasted 
decoration. The 
outside sliding system 
LIGHTF01 is made of 
satin steel. The couple 
of niches MAN2401 is 
made of satin steel.

Puerta en cristal 
extra claro templado 
transparente con 
decoración arenada. 
Sistema deslizable 
externa a la pared 
en acero satinado 
LIGHTF01. Pareja 
tiradores en acero 
satinado MAN2401.

ribes
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Porte in vetro extrachiaro temperato 
trasparente con decoro sabbiato. 
Sistema scorrevole esterno muro in 
acciaio satinato LIGHTF01. Coppie 
maniglioni in acciaio satinato 
MAN01F01.

Doors of extra-clear, tempered and 
transparent glass with a sandblasted 
decoration. The outside sliding system 
LIGHTF01 is made of satin steel.  The 
couples of handles MAN01F01 are 
made of satin steel. 

Puertas en cristal extra claro templado 
transparente con decoración arenada. 
Sistema deslizable externa a la pared 
en acero satinado LIGHTF01. Pares 
tiradores en acero satinado MAN01F01.

zebra
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seta
Porta in vetro extrachiaro temperato trasparente 
con decoro sabbiato. Sistema scorrevole esterno 
muro in acciaio satinato LIGHTF01. Coppia 
maniglioni in acciaio satinato MAN14F01.

Door of extra-clear, tempered and transparent glass 
with a sandblasted decoration. The outside sliding 
system LIGHTF01 is made of satin steel. The couple 
of handles MAN14F01 is made of satin steel.

Puerta en cristal extra claro templado transparente 
con decoración arenada. Sistema deslizable externa 
a la pared en acero satinado LIGHTF01. Pareja 
tiradores en acero satinado MAN141F01.
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spaghetti
Porta in vetro extrachiaro temperato trasparente con decoro sabbiato. 
Sistema scorrevole esterno muro in acciaio satinato LIGHTF01. Coppia 
maniglioni in acciaio satinato MAN01F01.

Door of extra-clear, tempered and transparent glass with a sandblasted 
decoration. The outside sliding system LIGHTF01 is made of satin steel. 
The couple of handles MAN01F01 is made of satin steel.

Puerta en cristal extra claro templado transparente con decoración 
arenada. Sistema deslizable externa a la pared en acero satinado 
LIGHTF01. Pareja tiradores en acero satinado MAN01F01.
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Porta in vetro extrachiaro temperato satinato 
con decoro sabbiato. Sistema scorrevole esterno 
muro in acciaio satinato LIGHTF01. Coppia 
maniglioni in acciaio satinato MAN01F01.

Door of extra-clear, tempered and satin glass with 
a sandblasted decoration. The outside sliding 
system LIGHTF01 is made of satin steel. The 
couple of handles MAN01F01 is made of satin 
steel.

Puerta en cristal extra claro templado satinado 
con decoración arenada. Sistema deslizable 
externa a la pared en acero satinado LIGHTF01. 
Pareja tiradores en acero satinado MAN01F01.

saturno

Porte in vetro 
extrachiaro temperato 
satinato con decoro 
sabbiato. Sistema 
scorrevole esterno 
muro in acciaio satinato 
LIGHTF01. Coppie 
maniglioni in acciaio 
satinato MAN01F01.

Doors of extra-clear, 
tempered and satin 
glass with a sandblasted 
decoration. The 
outside sliding system 
LIGHTF01 is made of 
satin steel.  The couples 
of handles MAN01F01 
are made of satin steel.

Puertas en cristal 
extra claro templado 
satinado con decoración 
arenada. Sistema 
deslizable externa 
a la pared en acero 
satinado LIGHTF01. 
Pares tiradores en acero 
satinado MAN01F01.

laguna

42



43



armonia
Porte in vetro extrachiaro temperato satinato con 
decoro sabbiato.
Sistema vai e vieni con cerniere a terra in acciaio 
satinato KITVAIF01. Coppie maniglioni in acciaio 
lucido con serratura MAN07F01KEY.

Doors of extra-clear, tempered and satin glass with 
a sandblasted decoration. It is a double- swing door 
with floor hinges KITVAIF01 is made of satin steel. 
The couples of handles MAN07F01KEY are made of 
satin steel, with lock.

Puertas en cristal extra claro templado satinado 
con decoración arenada Sistema vaivén 
KITVAIF01 con bisagras en el suelo en acero 
satinado. Pares tiradores en acero satinado con 
cerradura MAN07F01KEY.
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clodiaVetro extrachiaro temperato trasparente con 
decoro sabbiato. Sistema BOX F01.

Extra-clear, tempered and transparent glass 
with a sandblasted decoration. System BOX F01.

Vidrio extra claro templado transparente con 
decoración arenada. Sistema BOX F01.
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Porte in vetro extrachiaro 
temperato trasparente con 
decoro sabbiato. Sistema 
scorrevole esterno muro in 
acciaio satinato LIGHTF01. 
Coppie maniglioni 
in acciaio satinato 
MAN01F01.

Doors of extra-clear, 
tempered and transparent 
glass with a sandblasted 
decoration. The outside 
sliding system LIGHTF01 
is made of satin steel. The 
couples of handles MAN01F01 
are made of satin steel.

Puertas en cristal extra 
claro templado transparente 
con decoración arenada. 
Sistema deslizable externa 
a la pared en acero 
satinado LIGHTF01. Pares 
tiradores en acero satinado 
MAN01F01.

soffioni
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pantelleria
Porte in vetro temperato colorato  trasparente con decoro sabbiato. 
Sistema scorrevole esterno muro in acciaio satinato LIGHTF01. 
Coppie maniglioni in acciaio satinato MAN01F01.

Coloured doors in tempered, transparent glass with a sandblasted 
decoration. The outside sliding system LIGHTF01 is made of satin 
steel. The couples of handles MAN01F01 are made of satin steel.

Puertas in vidrio trasparente templado y colorado con decoración 
arenada. Sistema deslizable externa a la pared en acero satinado 
LIGHTF01. Pares tiradores en acero satinado MAN01F01.
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fioruga
Porta in vetro extrachiaro temperato 
trasparente con decoro sabbiato. 
Sistema scorrevole interno muro. 
Nicchie a tirare in acciaio satinato 
MAN22F01.

Door of extra-clear, tempered and 
transparent glass with a sandblasted 
decoration. The door has an inside 
sliding system. The niches MAN22F01 
is made of satin steel.

Puerta en cristal extra claro 
templado trasparente con decoración 
arenada Sistema deslizable por 
interno de la pared. Tiradors en 
acero satinado MAN22F01.

Porte in vetro extrachiaro temperato 
satinato con decoro sabbiato. Sistema 
vai e vieni con cerniere a terra in acciaio 
satinato KITVAIF01. Nicchie a tirare in 
acciaio satinato MAN24F01.

Doors of extra-clear, tempered and satin 
glass with a sandblasted decoration. It 
is a double- swing door with floor hinges 
KITVAIF01 is made of satin steel. The 
couples of niches MAN24F01 are made of 
satin steel.

Puertas en cristal extra claro templado 
satinado con decoración arenada. 
Sistema vaivén KITVAIF01 con bisagras 
en el suelo en acero satinado. Pares 
tiradores en acero satinado MAN24F01.

firenze
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mezzoloto
Porta in vetro extrachiaro 
temperato trasparente con 
decoro sabbiato. Sistema 
scorrevole esterno muro in 
acciaio satinato LIGHTF01. 
Coppia maniglioni in acciaio 
satinato MAN01F01.

Door of extra-clear, tempered 
and transparent glass with 
a sandblasted decoration. 
The outside sliding system 
LIGHTF01 is made of satin 
steel.  The couple of handles 
MAN01F01 is made of satin 
steel.

Puerta en cristal extra claro 
templado transparente con 
decoración arenada. Sistema 
deslizable externa a la pared  
en acero satinado LIGHTF01. 
Pareja tiradores en acero 
satinado MAN01F01.

53



righelloPorta in vetro extrachiaro temperato trasparente con decoro sabbiato. 
Sistema scorrevole esterno muro in acciaio satinato LIGHTF01. Coppia 
maniglioni in acciaio satinato MAN13F01.

Door of extra-clear, tempered and transparent glass with a sandblasted 
decoration. The outside sliding system LIGHTF01 is made of satin steel.  
The couple of handles MAN13F01 is made of satin steel.

Puerta en cristal extra claro templado transparente con decoración 
arenada. Sistema deslizable externa a la pared  en acero satinado 
LIGHTF01. Pareja tiradores en acero satinado MAN13F01.
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Porta in vetro temperato 
colorato  trasparente con 
decoro sabbiato. Sistema 
vai e vieni con cerniere 
in acciaio satinato 
CER02F01. Coppia 
maniglioni in acciaio 
satinato MAN14F01.

Coloured door in 
tempered, transparent 
glass with a sandblasted 
decoration. It is a double-
swing door with steel 
satin Hinges CER02F01. 
The couple of handles 
MAN14F01 is made of 
satin steel.

Puerta in vidrio 
trasparente templado y 
colorado con decoración 
arenada. Sistema vaivén 
con bisagras en acero 
satinado CER02F01. 
Pareja tiradores en acero 
satinado MAN14F01.

orbita
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linea verniciati
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Una casa che non parla della tua allegria 
è una casa disabitata.

Una casa que no habla de la felicidad
es una casa vacía.

A house that doesn’t speak of your happiness
is an empty house.
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inglese

milano

celeste

crema

mirtilli

pinè

Porta con vetri extrachiaro temperati stratificati trasparenti con decoro verniciato all’interno dei vetri. Sistema scorrevole 
esterno muro in acciaio satinato TUBE F01. Coppia maniglioni in acciaio satinato MAN13F01.

Door of extra-clear, tempered, laminated transparent glasses with a painted decoration inside them. The outside sliding system 
TUBEF01 is made of satin steel. The couple of handles MAN13F01 is made of satin steel.

Puerta con cristales extra claros templados estratificados transparentes con decoración pintada en el interior de los cristales. 
Sistema deslizable externo a la pared  en acero satinado TUBE F01. Pareja tiradores en acero satinado MAN13F01.

anelli
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andromeda
Porta con vetri extrachiaro 
temperati stratificati 
trasparenti con decoro 
verniciato all’interno dei vetri. 
Sistema scorrevole esterno 
muro in acciaio satinato 
TUBEF01. Coppia maniglioni 
in acciaio satinato MAN03F01.

Door of extra-clear, tempered, 
laminated transparent glasses 
with a painted decoration 
inside them. The outside 
sliding system TUBEF01 is 
made of satin steel. The couple 
of handles MAN03F01 is made 
of satin steel.

Puerta con cristales 
extra claros templados 
estratificados transparentes 
con decoración pintada en 
el interior de los cristales. 
Sistema deslizable externo 
a la pared en acero satinado 
TUBE F01. Pareja tiradores en 
acero satinado MAN03F01.
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Porta con vetri extrachiaro 
temperati stratificati 
trasparenti con decoro 
verniciato all’interno dei vetri. 
Sistema scorrevole esterno 
muro in acciaio satinato 
TUBEF01. Coppia maniglioni in 
acciaio satinato MAN13F01.

Door of extra-clear, tempered, 
laminated transparent glasses 
with a painted decoration 
inside them. The outside sliding 
system TUBEF01 is made 
of satin steel. The couple of 
handles MAN13F01 is made of 
satin steel.

Puerta con cristales extra 
claros templados estratificados 
transparentes con decoración 
pintada en el interior de los 
cristales. Sistema deslizable externo 
a la pared  en acero satinado 
TUBEF01. Pareja tiradores en acero 
satinado MAN13F01.

naturale
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pensiero
Porte con vetri extrachiaro temperati 
stratificati trasparenti con decoro 
verniciato all’interno dei vetri. Sistema 
scorrevole esterno muro in acciaio 
satinato TUBEF01. Nicchie a tirare in 
acciaio satinato MAN24F01.

Doors of extra-clear, tempered, 
laminated traparent glasses with a 
painted decoration inside them. The 
outside sliding system TUBEF01 is made 
of satin steel. The couples of niches 
MAN24F01 are made of satin steel.

Puertas con cristales extra claros 
templados estratificados trapsparentes 
con decoración pintada en el interior 
de los cristales. Sistema deslizable 
externo a la pared en acero satinado 
TUBE F01. Pares tiradores en acero 
satinado MAN24F01.
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Porta con vetri extrachiaro 
temperati stratificati trasparenti 
con decoro verniciato all’interno 
dei vetri. Sistema scorrevole 
esterno muro in acciaio satinato 
TUBEF01. Nicchia a tirare in 
acciaio satinato MAN24F01.

Door of extra-clear, tempered, 
laminated transparent glasses 
with a painted decoration inside 
them. The outside sliding system 
TUBEF01 is made of satin steel. The 
couple of niches MAN24F01 is made 
of satin steel.

Puerta con cristales extra 
claros templados estratificados 
transparentes con decoración 
pintada en el interior de los cristales. 
Sistema deslizable externo a la pared 
en acero satinado TUBE F01. Pareja 
tiradores en acero MAN24F01.

nocciola

63



Porta con vetri extrachiaro temperati satinati stratificati 
con decoro verniciato all’interno dei vetri. Sistema 
MOVOSF03 scorrevole in luce in alluminio anodizzato 
satinato. Coppia maniglioni in acciaio satinato 
MAN01F01.

Door of extra-clear, tempered, laminated satin glasses 
with a painted decoration inside them. The outside sliding 
system MOVOSF03 is made of anodized and satin 
aluminium. The couple of handles MAN01F01 is made of 
satin steel.

Puerta con cristales extra claros templados satinados 
estratificados con decoración pintada en el interior 
de los cristales. Sistema MOVOSF03 deslizable en Luz 
en aluminio anodizado satinado. Pareja tiradores con 
cerradura en acero satinado MAN01F01.

relativa
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Porta con vetri extrachiaro temperati stratificati trasparenti 
con decoro verniciato all’interno dei vetri. Sistema 
scorrevole esterno muro in acciaio satinato LIGHTF01. 
Coppia maniglioni in acciaio satinato MAN01F01.

Door of extra-clear, tempered, laminated transparent 
glasses with a painted decoration inside them. The outside 
sliding system LIGHTF01 is made of satin steel. The couple 
of handles MAN01F01 is made of satin steel.

Puerta con cristales extra claros templados estratificados 
transparentes con decoración pintada en el interior de los 
cristales. Sistema deslizable externo a la pared  en acero 
satinado LIGHTF01. Pareja tiradores en acero satinado 
MAN01F01. 

Porta con vetri extrachiaro 
temperati stratificati 
satinati con decoro 
verniciato all’interno dei 
vetri. Sistema di apertura 
KITBATPRMAN31 con 
telaio in legno laccato. 
Maniglia e serratura in 
acciaio satinato.

Door of extra-clear, 
tempered, laminated 
satin glasses with a 
painted decoration inside 
them and fetted with 
KITBATPRMAN31. The 
handle and lock are made of 
satin steel.

Puerta con cristales 
extra claros templados 
estratificados satinados 
con decoración pintada 
en el interior de los 
cristales. Sistema 
apertura a batiente con 
marco de madera lacada 
con KITBATPRMAN31. 
Tiradores con cerradura en 
acero satinado.

sfogliami

pistilli
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Porta con vetri extrachiaro 
temperati stratificati trasparenti 
con decoro verniciato all’interno dei 
vetri. Sistema scorrevole esterno 
muro in acciaio satinato LIGHTF01. 
Coppia maniglioni in acciaio 
satinato MAN01F01.

Door of extra-clear, tempered, 
laminated transparent glasses with 
a painted decoration inside them. 
The outside sliding system LIGHTF01 
is made of satin steel. The couple of 
handles MAN01F01 is made of satin 
steel.

Puerta con cristales extra claros 
templados estratificados transparentes 
con decoración pintada en el interior 
de los cristales. Sistema deslizable 
externo a la pared  en acero satinado 
LIGHTF01. Pareja tiradores en acero 
satinado MAN01F01.

miele
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Porte con vetri extrachiaro temperati stratificati trasparenti con decoro verniciato 
all’interno dei vetri. Sistema scorrevole interno muro. Nicchie a tirare in acciaio 
satinato MAN23F01.

Doors of extra-clear, tempered, laminated transparent glasses with a painted 
decoration inside them. The door has an inside sliding system. The niches MAN23F01 
are made of satin steel.

Puertas con cristales extra claros templados estratificados transparentes con 
decoración pintada en el interior de los cristales. Sistema deslizable interior pared.
Pares tiradores en acero satinado MAN23F01.

alice
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Porta con vetri extrachiaro temperati 
stratificati trasparenti con decoro 
verniciato all’interno dei vetri. Sistema 
scorrevole esterno muro in acciaio 
satinato LIGHTF01. Coppia maniglioni in 
acciaio satinato MAN01F01.

Door of extra-clear, tempered, laminated 
transparent glasses with a painted 
decoration inside them. The outside 
sliding system LIGHTF01 is made of satin 
steel. The couple of handles MAN01F01 is 
made of satin steel.

Puerta con cristales extra claros templados 
estratificados transparentes con decoración 
pintada en el interior de los cristales. 
Sistema deslizable externo a la pared en 
acero satinado LIGHTF01. Pareja tiradores 
en acero satinado MAN01F01.

ottanta
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Porta con vetri 
extrachiaro temperati 
stratificati trasparenti 
con decoro verniciato 
all’interno dei vetri. 
Sistema scorrevole 
interno muro. Nicchie 
a tirare in acciaio 
satinato MAN22F01.

Door of extra-clear, 
tempered, laminated 
transparent glasses 
with a painted 
decoration inside them. 
The door has an inside 
sliding system. The 
niches MAN22F01 are 
made of satin steel.

Puerta con cristales 
extra claros templados 
estratificados 
transparentes con 
decoración pintada en el 
interior de los cristales. 
Sistema deslizable 
interior pared. Pareja 
tiradores en acero 
satinado MAN22F01.

astro
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Porta con vetri extrachiaro temperati 
stratificati trasparenti con decoro 
verniciato all’interno dei vetri. Sistema 
scorrevole interno muro. Nicchie a tirare 
in acciaio satinato MAN21F01.

Door of extra-clear, tempered, laminated 
transparent glasses with a painted 
decoration inside them. The door has an 
inside sliding system and the frame is made 
of lacquered wood. The niches MAN21F01 
are made of satin steel.

Puerta con cristales extra claros 
templados estratificados transparentes 
con decoración pintada en el interior de 
los cristales. Sistema deslizable interior 
pared. Pareja tiradores en acero satinado 
MAN21F01.

vienna
73



sahara
Porte con vetri extrachiaro temperati stratificati trasparenti con 
decoro verniciato all’interno dei vetri. Sistema scorrevole esterno 
muro in acciaio satinato LIGHTF01. Nicchie a tirare in acciaio 
satinato MAN24F01.

Doors of extra-clear, tempered, laminated transparent glasses with 
a painted decoration inside them. The outside sliding system LIGHT 
F01 is made of satin steel. The couples of niches MAN24F01 are made 
of satin steel.

Puertas con cristales extra claros templados estratificados 
transparentes con decoración pintada en el interior de los cristales. 
Sistema deslizable externo a la pared  en acero satinado LIGHTF01. 
Pares tiradores en acero satinado MAN24F01.
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pompei
Porte con vetri 
extrachiaro temperati 
stratificati trasparenti 
con decoro verniciato 
all’interno dei vetri. 
Sistema scorrevole 
esterno muro in 
acciaio satinato 
LIGHTF01. Coppie 
maniglioni in acciaio 
satinato MAN01F01.

Doors of extra-clear, 
tempered, laminated 
transparent glasses 
with a painted 
decoration inside 
them. The outside 
sliding system 
LIGHTF01 is made 
of satin steel. The 
couples of handles 
MAN01F01 are made 
of satin steel.

Puertas con 
cristales extra 
claros templados 
estratificados 
transparentes con 
decoración pintada 
en el interior de los 
cristales. Sistema 
deslizable externo 
a la pared  en acero 
satinado LIGHTF01. 
Pares tiradores 
en acero satinado 
MAN01F01.
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Porta con vetri extrachiaro 
temperati stratificati trasparenti 
con decoro verniciato all’interno dei 
vetri. Sistema scorrevole esterno 
muro in acciaio satinato TUBEF01. 
Nicchie a tirare in acciaio satinato 
MAN24F01.

Door of extra-clear, tempered, 
laminated transparent glasses with 
a painted decoration inside them. 
The outside sliding system TUBEF01 
is made of satin steel. The couple of 
niches MAN24F01 is made of satin 
steel.

Puerta con cristales extra claros 
templados estratificados transparentes 
con decoración pintada en el interior 
de los cristales. Sistema deslizable 
externo a la pared en acero satinado 
TUBEF01. Pareja tiradores en acero 
satinado MAN24F01.

arab
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righeira
Porta con vetri extrachiaro 
temperati stratificati 
trasparenti con decoro 
verniciato all’interno dei 
vetri. Sistema scorrevole 
esterno muro in acciaio 
satinato LIGHTF01. Coppia 
maniglioni in acciaio 
satinato MAN01F01.

Door of extra-clear, 
tempered, laminated 
transparent glasses with a 
painted decoration inside 
them. The outside sliding 
system LIGHTF01 is made 
of satin steel. The couple of 
handles MAN01F01 is made 
of satin steel. 

Puerta con cristales 
extra claros templados 
estratificados transparentes 
con decoración pintada en 
el interior de los cristales. 
Sistema deslizable externo 
a la pared  en acero 
satinado LIGHTF01. Pareja 
tiradores en acero satinado 
MAN01F01.
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capitonnè
Porta con vetri 
extrachiaro temperati 
stratificati satinati 
con decoro verniciato 
all’interno dei vetri. 
Sistema vai e vieni 
con cerniere in acciaio 
satinato CER02F01. 
Coppia maniglioni 
in acciaio satinato 
MAN14F01.

Door of extra-clear, 
tempered, laminated 
satin glasses with a 
painted decoration 
inside them. It is a 
double-swing door 
with satin steel hinges 
CER02F01. The couple 
of handles MAN14F01 is 
made of satin steel.

Puerta con cristales 
extra claros templados 
estratificados satinados 
con decoración pintada 
en el interior de los 
cristales. Sistema 
vaivén con bisabras 
en acero satinado 
CER02F01. Pareja 
tiradores en acero 
satinado MAN14F01.
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Porta con vetri extrachiaro 
temperati stratificati 
trasparenti con decoro 
verniciato all’interno dei 
vetri. Sistema scorrevole 
esterno muro in acciaio 
satinato TUBEF01. Coppia 
maniglioni in acciaio 
satinato MAN13F01.

Door of extra-clear, 
tempered, laminated 
transparent glasses with a 
painted decoration inside 
them. The outside sliding 
system TUBEF01 is made 
of satin steel. The couple of 
handles MAN13F01 is made 
of satin steel.

Puerta con cristales extra 
claros templados estratificados 
transparentes con decoración 
pintada en el interior de los 
cristales. Sistema deslizable 
externo a la pared en acero 
satinado TUBEF01. Pareja 
tiradores en acero satinado 
MAN13F01.

gello
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cascade
Porte con vetri extrachiaro temperati stratificati trasparenti con decoro 
verniciato all’interno dei vetri. Sistema scorrevole esterno muro in acciaio 
satinato LIGHTF01. Coppie maniglioni in acciaio satinato e pelle MAN15NERO.

Doors of extra-clear, tempered, laminated transparent glasses with a painted 
decoration inside them. The outside sliding system LIGHTF01 is made of satin 
steel. The couples of handles MAN15NERO are made of satin steel and leather.

Puertas con cristales extra claros templados estratificados transparentes con 
decoración pintada en el interior de los cristales. Sistema deslizable externo a 
la pared en acero satinado LIGHTF01. Pares tiradores en acero satinado y piel 
MAN15NERO.
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telaia

Porta con vetri extrachiaro temperati 
stratificati satinati con decoro 
verniciato all’interno dei vetri. Sistema 
vai e vieni con cerniere a terra in 
acciaio satinato KITVAIF01. Coppia 
maniglioni in acciaio satinato e pelle 
MAN06NERO.

Door of extra-clear, tempered, 
laminated satin glasses with a painted 
decoration inside them. It is a double- 
swing door with floor hinges KITVAIF01 
made of steel satin. The couple of 
handles MAN06NERO is made of satin 
steel and leather.

Puerta con cristales extra claros 
templados estratificados satinados 
con decoración pintada en el interior 
de los cristales. Sistema vaivén con 
bisagrasen el suelo en acero satinado 
KITVAIF01. Pareja tiradores en acero 
satinado y piel MAN06NERO.
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classica
Porta con vetri extrachiaro temperati 
stratificati trasparenti con decoro 
verniciato all’interno dei vetri. Sistema 
scorrevole esterno muro SILVANF03. 
Coppia maniglioni in acciaio satinato e 
pelle MAN06NERO.

Door of extra-clear, tempered, laminated 
transparent glasses with a painted 
decoration inside them. The outside 
sliding system SILVANF03. The couple of 
handles MAN06NERO is made of satin 
steel and leather.

Puerta con cristales extra claros 
templados estratificados transparentes 
con decoración pintada en el interior de 
los cristales. Sistema deslizable externo a 
la pared SILVANF03. Pareja tiradores en 
acero satinado y piel MAN06NERO.
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linea naturali

88



Come un diamante nella roccia,
la natura si manifesta nei modi più inaspettati.

Como un diamante en la Roca, 
la naturaleza se manifiesta de maneras inesperadas.

Like diamonds in a rock,
the beauty of nature manifests itself in the most unexpected ways.
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rinfusa
Porte con vetri temperati satinati, con foglie disidratate 
stratificate all’interno dei vetri. Sistema MOVOSF03 
scorrevole esterno muro in alluminio anodizzato satinato.
Nicchie a tirare in acciaio satinato MAN23F01.

Doors of extra-clear, tempered and satin glasses with natural 
dehydrated leaves. The outside sliding system MOVOSF03 is 
made of anodized and satin aluminium. The couples of niches 
MAN23F01 are made of satin steel.

Puertas con cristal extra claro templados satinados, con 
hojas deshidratadas estratificadas en el interior de los 
cristales. Sistema deslizable externo pared en aluminio 
anodizado satinado MOVOSF03. Pares tiradores en acero 
satinado MAN23F01.
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Vetri temperati satinati, con foglie 
disidratate stratificate all’interno 
dei vetri.

Extra-clear, tempered, laminated 
satin glasses with natural 
dehydrated leaves, inside the 
glasses.

Cristales templados satinados con 
hojas deshidratadas estratificadas 
en el interior de los cristales.

selene

Porte con vetri extrachiaro 
temperati trasparenti, con decoro 
verniciato  e foglie naturali 
disidratate stratificati all’interno 
dei vetri. Sistema scorrevole 
esterno muro in alluminio 
anodizzato satinato MOVOSF03. 
Nicchie a tirare in acciaio satinato 
MAN23F01.

Doors of extra-clear, tempered, 
laminated transparent glasses with 
a painted decoration and natural 
dehydrated leaves, inside the 
glasses. The outside sliding system 
MOVOSF03 is made of anodized 
and satin aluminium. The couple of 
niches MAN23F01 is made of satin 
steel.

Puertas con cristales extra claros 
templados trasparentes, con 
decoración pintada y hojas naturales 
deshidratadas estratificadas en 
elinterior de los cristales. Sistema 
MOVOSF03 deslizable externo pared 
enaluminio anodizado satinado. 
Pareja tiradores en acero satinado 
MANF23F01.

vischio
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selene

Porte con vetri temperati satinati, 
con foglie disidratate stratificate 
all’interno dei vetri. Sistema 
scorrevole interno muro. Coppie 
maniglioni in acciaio satinato 
MAN02F01.

Doors of extra-clear, tempered, 
laminated satin glasses with 
natural dehydrated leaves, inside 
the glasses. The door has an inside 
sliding system. The couples of 
handles MAN02F01 are made of 
satin steel.

Puertas con cristales templados 
satinados, con hojas deshidratadas  
estratificadas en el interior de los 
cristales. Sistema deslizable interno 
a la pared. Pares tiradores en acero 
satinado MAN02F01.
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Porta con vetri temperati satinati, 
con foglie disidratate stratificate 
all’interno dei vetri. Sistema 
scorrevole interno muro con telaio 
in legno laccato. Nicchie a tirare in 
acciaio satinato MAN21F01.

Door of extra-clear, tempered, 
laminated satin glasses with 
natural dehydrated leaves, inside 
the glasses. The door has an inside 
sliding system, frame is made of 
lacquered wood. The couple of 
niches MAN21F01 is made of satin 
steel.

Puerta con cristales templados 
satinados, con hojas 
deshidratadas estratificadas en el 
interior de los cristales. Sistema 
deslizable interno a la pared con 
marco demadera lacada. Pareja 
tiradores en acero satinado 
MAN21F01.

Porta con vetri extrachiaro 
temperati trasparenti, 
con decoro verniciato e 
foglie naturali disidratate 
stratificati all’interno dei 
vetri. Sistema scorrevole 
esterno muro in acciaio 
satinato LIGHTF01. 
Coppia maniglioni 
in acciaio satinato 
MAN01F01.

Door of extra-clear, 
tempered, laminated 
transparent glasses with 
a painted decoration and 
natural dehydrated leaves, 
inside the glasses. The 
outside sliding system 
LIGHTF01 is made of satin 
steel. The couple of handles 
MAN01F01 is made of satin 
steel.

Puerta con cristales 
extra claros templados 
trasparentes, con 
decoración pintada y hojas 
naturales deshidratadas 
estratificadas en elinterior 
de los cristales. Sistema 
deslizable externo pared en 
acero satinado LIGHTF01. 
Pareja tiradores en acero 
satinado MANF01F01.

gemma

betulla
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lichene
Porta con vetri temperati satinati 
con strati naturali all’interno 
dei vetri. Sistema vai e vieni 
con cerniere in acciaio satinato 
CER02F01. Coppia maniglioni in 
acciaio satinato MAN13F01.

Door of extra-clear, tempered, 
laminated satin glasses with natural 
layers, inside the glasses. It is a 
double-swing door with satin steel 
hinges CER02F01. The couple of 
handles MAN13F01 is made of satin 
steel.
 
Puerta con cristales templados 
satinados, con capas naturales 
estratificadas en el interior de 
los cristales. Sistema vaivén con 
bisabras en acero satinado CER02F01. 
Pareja tiradores en acero satinado 
MAN13F01.
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corteccia Porta con vetri temperati satinati 
con strati naturali all’interno dei 
vetri. Sistema scorrevole esterno 
muro inacciaio satinato LIGHTF01. 
Coppia maniglioni in acciaio satinato 
MAN01F01.

Door of extra-clear, tempered, 
laminated satin glasses with natural 
layers, inside the glasses. The outside 
sliding system LIGHTF01 is made of 
satin. The couple of handles MAN01F01 
is made of satin steel.

Puerta con cristales templados satinados, 
con capas naturales estratificadas 
en el interior de los cristales. Sistema 
deslizable externo a la pared en acero 
satinado LIGHTF01. Pareja tiradores en 
acero satinado MAN01F01.
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Porta con vetri temperati 
trasparenti con strati naturali 
all’interno dei vetri. Sistema 
scorrevole esterno muro inacciaio 
satinato TUBEF01. Coppia 
maniglioni in acciaio satinato 
MAN13F01.

Door of extra-clear, tempered, 
laminated transparent glasses with 
natural layers, inside the glasses. 
The outside sliding system TUBEF01 
is made of satin steel. The couple of 
handles MAN13F01 is made of satin 
steel.

Puerta con cristales templados 
trasparentes, con capas naturales 
estratificadas en el interior de los 
cristales. Sistema deslizable externo a 
la pared en acero satinado TUBEF01. 
Pareja tiradores en acero satinado 
MAN13F01.

zafferano
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Porta con vetri temperati trasparenti con strati naturali all’interno dei 
vetri. Sistema vai e vieni con cerniere in acciaio satinato KITVAIF01. 
Coppia maniglioni in acciaio satinato e pelle MAN06BIANCO.

Door of extra-clear, tempered, laminated transparent glasses with natural layers, 
inside the glasses. It is a double-swing door with steel satin hinges KITVAIF01. 
The couple of handles MAN06BIANCO is made of satin steel and leather.

Puerta con cristales templados trasparentes, con capas naturales estratificadas 
en el interior de los cristales. Sistema vaivén con bisagras en acero satinado 
KITVAIF01. Pareja tiradores en acero satinado y piel MAN06BIANCO. 

mia
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Porte con vetri temperati satinati 
con strati naturali all’interno dei 
vetri. Sistema scorrevole esterno 
muro in acciaio satinato LIGHTF01. 
Coppie maniglioni in acciaio satinato 
MAN01F01.

Doors of extra-clear, tempered, 
laminated satin glasses with natural 
layers, inside the glasses. The outside 
sliding system LIGHTF01 is made 
of satin. The couples of handles 
MAN01F01 are made of satin steel.

Puertas con cristales templados 
satinados, con capas naturales 
estratificadas en el interior de los 
cristales. Sistema deslizable externo a la 
pared en acero satinado LIGHTF01. Pares 
tiradores en acero satinado MAN01F01.

corteccia
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grano
Porta con vetri temperati 
satinati con strati naturali 
all’interno dei vetri. Sistema 
apertura KITBATPRMAN31 
con telaio in legno laccato. 
Maniglia e serratura in 
acciaio satinato.

Door of extra-clear, 
tempered, laminated satin 
glasses with natural layers, 
inside the glasses, fittid 
with KITBATPRMAN31.  The 
swing door frame is made of 
lacquered wood. The handle 
and lock are made of satin 
steel.
 
Puerta con cristales 
templados satinados, 
con capas naturales 
estratificadas en el interior 
de los cristales. Sistema 
apertura a batiente con 
marco de madera lacada con 
KITBATPRMAN31. Tiradores 
con cerradura en acero 
satinado.

104



cielo
Porta con vetri temperati satinati con strati 
naturali all’interno dei vetri. Sistema apertura 
KITBATPRMAN31 con telaio in legno laccato. Maniglia 
e serratura in acciaio satinato.

Door of extra-clear, tempered, laminated satin glasses 
with natural layers, inside the glasses, fittid with 
KITBATPRMAN31.  The swing door frame is made of 
lacquered wood. The handle and lock are made of satin 
steel.
 
Puerta con cristales templados satinados, con capas 
naturales estratificadas en el interior de los cristales. 
Sistema apertura a batiente con marco de madera 
lacada con KITBATPRMAN31. Tiradores con cerradura 
en acero satinado.
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linea tessuti
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Essere speciali dentro, a partire da fuori.

Ser especial desde adentro, mirando desde fuera.

Being special inside starting from the outside.
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viola
Porte con vetri 
extrachiaro temperati 
stratificati trasparenti 
con lino colorato 
all’interno dei due vetri. 
Sistema scorrevole 
in luce in alluminio 
anodizzato satinato 
MOVOSF03. Nicchie 
a tirare in acciaio 
satinato MAN23F01.

Doors of extra-clear, 
tempered and satin 
glasses with coloured 
linen  put between the 
laminated glasses. The 
outside sliding system 
MOVOSF03 is fixed 
to the ceiling is made 
of anodized and satin 
aluminium. The niches 
MAN23 F01 are made of 
satin steel. 

Puertas con cristales 
extra claros templados 
traparentes estratificados 
con lino a color  en 
el interior de los dos 
cristales. Sistema 
deslizable en luz en 
aluminio anodizado 
satinado MOVOSF03. 
tiradores en acero 
satinado MAN23FO1.
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ardesiaPorta con vetri 
extrachiaro temperati 
stratificati satinati con 
lino colorato all’interno 
dei due vetri. Sistema 
vai e vieni con cerniere a 
terra in acciaio satinato 
KITVAIF01. Coppia 
maniglioni in acciaio e 
pelle MAN06NERO.

Door of extra-clear, 
tempered and satin glasses 
with coloured linen  put 
between the laminated 
glasses. It is a double- swing 
door with floor hinges 
KITVAIF01 made of satin 
steel. The couple of handles 
MAN06NERO is made of 
satin steel and leather.

Puerta con cristales extra 
claros templados satinados 
estratificados con lino 
a color  en el interior de 
los dos cristales. Sistema 
vaivén con bisagras en el 
suelo en acero satinato 
KITVAIF01. Pareja 
tiradores en acero y piel 
MAN06NERO.

Porte con vetri extrachiaro 
temperati stratificati 
satinati con lino colorato 
all’interno dei due vetri. 
Sistema scorrevole in luce 
in alluminio anodizzato 
satinato MOVOSF05. 
Nicchie a tirare in acciaio 
satinato MAN24F05.

Doors of extra-clear, 
tempered and satin glasses 
with coloured linen  put 
between the laminated 
glasses. The outside sliding 
system MOVOSF05 is 
fixed to ceiling, is made 
of anodized and satin 
aluminium. The niches 
MAN24F05 are made of 
satin steel. 

Puertas con cristales extra 
claros templados satinados 
estratificados con lino 
a color  en el interior de 
los dos cristales. Sistema 
deslizable en luz en aluminio 
anodizado satinado 
MOVOSF05. tiradores en 
acero satinado MAN24F05.

citronella
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parabolica
Porte con vetri extrachiaro curvi 
stratificati satinati con con lino 
colorato all’interno dei due vetri. 
Sistema scorrevole esterno muro in 
acciaio TUBECURVEF07. Nicchie a 
tirare in acciaio MAN23F07.

Doors with extra-clear, curved satin 
glasses with coloured linen put between 
the laminated glasses. The outside 
sliding system TUBECURVEF07 is 
made of steel. The couples of niches 
MAN23F07 are made of steel.

Puertas con cristales extra claros 
curvos stratificados satinados con 
lino a color  en el interior de los dos 
cristales. Sistema deslizable externo 
a la pared TUBECURVEF07 en acero. 
Pares tiradores en acero MAN23FO7.
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Vetri extrachiaro 
temperati 
stratificati 
trasparenti con 
lino colorato 
all’interno dei 
due vetri.

Extra-clear, 
tempered,  
transparent 
glasses with 
coloured linen  
put between 
the laminated 
glasses.

Cristales extra 
claros templados 
trasparentese 
stratificados con 
lino a color  en el 
interior de los dos 
cristales.

arancia
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Porta con vetri extrachiaro 
curvi stratificati satinati 
con con lino colorato 
all’interno dei due vetri. 
Sistema scorrevole esterno 
muro in acciaio satinato 
TUBECURVEF01. Coppia 
maniglioni in acciaio 
satinato MANO2F01.

Door with extra-clear, curved 
and satin glasses with 
coloured linen  put between 
the laminated glasses. 
The outside sliding system 
TUBECURVEF01 is made 
of satin steel. The couple 
of handlesis MAN02F01 is 
made of satin steel.

Puerta con cristales extra 
claros curvos estratificados 
satinados con lino a color  
en el interior de los dos 
cristales. Sistema deslizable 
externo a la pared en acero 
atinado TUBECURVEF01. 
Pareja tiradores en acero 
satinado MAN02FO1.

rivazza
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antracite
Porta con vetri extrachiaro temperati 
stratificati satinati con lino colorato  e 
decoro verniciato all’interno dei due 
vetri. Sistema scorrevole esterno muro in 
acciaio Satinato LIGHT01. Nicchie a tirare 
in acciaio satinato MAN24F01.

Door of extra-clear, tempered, satin 
glasses with coloured linen and a painted 
decoration put between the laminated 
glasses. The outside sliding system 
LIGHTF01 is made of satin steel. The 
couple of niches MAN24F01 is made of 
satin steel.

Puerta con cristales extra claros 
templados estratificados satinados  con 
lino a color l ydecoración pintada en 
el interior de los dos cristales. Sistema 
deslizable externo a lapared en acero 
satinado LIGHTF01. Pareja tiradores en 
acero satinado MAN24FO1.
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Porte con vetri 
extrachiaro temperati 
stratificati satinati con 
lino colorato  e decoro 
verniciato all’interno 
dei due vetri. Sistema 
scorrevole esterno 
muro in acciaio Satinato 
LIGHT01. Coppie 
maniglioni in acciaio 
satinato MAN01F01.

Doors of extra-clear, 
tempered satin glasses 
with coloured linen and 
a painted decoration put 
between the laminated 
glasses. The outside 
sliding system LIGHTF01 
is made of satin steel. 
The couples of handles 
MAN01F01 are made of 
satin steel

Puertas con cristales 
extra claros templados 
estratificados satinados 
con lino a color l 
ydecoración pintada en el 
interior de los dos cristales. 
Sistema deslizable 
externo a lapared en acero 
satinado LIGHTF01. Pares 
tiradores en acero satinado 
MAN01FO1.

ciliegio
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Porta con vetri extrachiaro 
temperati stratificati 
satinati con lino colorato  
e decoro verniciato 
all’interno dei due vetri. 
Sistema scorrevole 
esterno muro in acciaio 
Satinato TUBEF01. Coppia 
maniglioni in acciaio 
satinato MAN13F01.

Door of extra-clear, tempered 
satin glasses with coloured 
linen and a painted 
decoration put between 
the laminated glasses. 
The outside sliding system 
TUBEF01 is made of satin 
steel. The couple of handles 
MAN13F01 is made of satin 
steel.

Puerta con cristales 
extra claros templados 
estratificados satinados con 
lino a color l ydecoración 
pintada en el interior de 
los dos cristales. Sistema 
deslizable externo a lapared 
en acero satinado TUBEF01. 
Pareja tiradores en acero 
satinado MAN13FO1.

flores
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quiete
Porta con vetri extrachiaro 
temperati stratificati satinati 
con lino colorato e decoro 
verniciato all’interno dei due 
vetri. Sistema scorrevole 
esterno muro in acciaio Satinato 
FORESTF03. Coppia maniglioni 
in acciaio satinato MAN14F01.

Door of extra-clear, tempered 
satin glasses with coloured linen 
and a painted decoration put 
between the laminated glasses. 
The outside sliding system 
FORESTF03 is made of satin 
steel. The couple of handles 
MAN14F01 is made of satin 
steel.

Puerta con cristales extra 
claros templados estratificados 
satinados con lino a color l 
ydecoración pintada en el 
interior de los dos cristales. 
Sistema deslizable externo 
a lapared en acero satinado 
FORESTF03. Pareja tiradores en 
acero satinado MAN14FO1.
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Porta con vetri extrachiaro temperati 
stratificati satinati con lino colorato  e 
decoro verniciato all’interno dei due vetri. 
Sistema vai e vieni con cerniere a terra 
in acciaio satinato KITVAIF01. Coppia 
maniglioni in acciaio satinato e pelle 
MAN06NERO.

Door of extra-clear, tempered satin glasses with 
coloured linen and a painted decoration put 
between the laminated glasses. It is a double- 
swing door with floor hinges KITVAIF01 
made of satin steel. The couple of handles 
MAN06NERO is made of satin steel and leather.

Puerta con cristales extra claros templados 
estratificados satinados con lino a color l 
ydecoración pintada en el interior de los 
dos cristales. Sistema vaivén con bisagras 
en el suelo en acero satinato KITVAIF01. 
Pareja tiradores en acero satinado y piel 
MAN06NERO.

Porte con vetri extrachiaro temperati 
stratificati satinati con lino colorato  
e decoro verniciato all’interno dei 
due vetri. Sistema scorrevole interno 
muro. Nicchie a tirare in acciaio 
satinato MAN24F01.

Doors of extra-clear, tempered satin 
glasses with coloured linen and a painted 
decoration put between the laminated 
glasses. The door has an inside sliding 
system. The couples of niches MAN24F01 
are made of satin steel.

Puertas con cristales extra claros 
templados estratificados satinados 
con lino a color l ydecoración pintada 
en el interior de los dos cristales. 
Sistema deslizable interior pared. 
Pares tiradores en acero satinado 
MAN24F01.

futura

damascena

123



124



Porte con vetri 
extrachiaro 
temperati 
stratificati 
satinati con 
lino colorato  e 
decoro verniciato 
all’interno dei 
due vetri. Sistema 
scorrevole esterno 
muro in acciaio 
satinato TUBEF01. 
Coppie maniglioni 
in acciaio satinato 
MAN03F01.

Doors of extra-
clear, tempered 
satin glasses with 
coloured linen 
and a painted 
decoration put 
between the 
laminated glasses. 
The outside sliding 
system TUBE F01 is 
made of satin steel. 
The couples of 
handles MAN03F01 
are made of satin 
steel.

Puertas con 
cristales extra 
claros templados 
estratificados 
satinados con lino a 
color l ydecoración 
pintada en el 
interior de los dos 
cristales. Sistema 
deslizable externo 
a lapared en acero 
satinado TUBEF01. 
Pares tiradores 
en acero satinado 
MAN03FO1.

damasco
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balletto
Porte con vetri extrachiaro temperati stratificati satinati 
con lino colorato  e decoro verniciato all’interno dei due 
vetri. Sistema scorrevole in luce in alluminio anodizzato 
satinato MOVOSF03. Coppie maniglioni in acciaio satinato 
e pelle MAN15BIANCO.

Doors of extra-clear, tempered satin glasses with coloured 
linen and a painted decoration put between the laminated 
glasses. The outside sliding system MOVOSF03 is fixed 
to ceiling is made of anodized and satin aluminium. The 
couples of handles MAN15BIANCO are made of satin steel 
and leather. 

Puertas con cristales extra claros templados estratificados 
satinados con lino a color l ydecoración pintada en el 
interior de los dos cristales. Sistema deslizable en luz en 
aluminio anodizado satinado MOVOSF03. Pares tiradores 
en acero satinado y piel MAN15 BIANCO.
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linea incisi
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Quando fermare il tempo si può.

Cuando se detiene el tiempo; se puede!!

When stopping time is possible.
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albertone
Porte in vetro extrachiaro 
temperato trasparente 
verniciato laccato con decoro 
inciso. Sistema scorrevole 
esterno muro in acciaio 
Satinato FORESTF03. Nicchie 
a tirare in acciaio satinato 
MAN23F01.

Doors of extra-clear, tempered 
and transparent glass, 
painted and lacquered, with 
an engraved decoration. 
The outside sliding system 
FORESTF03 is made of satin 
steel. The couples of niches 
MAN23F01 are made of satin 
steel.

Puertas en cristal extra claro 
templado transparente pintado 
lacado con decoración grabada.  
Sistema deslizable externo 
a lapared en acero satinado 
FORESTF03. Pares tiradores en 
acero satinado MAN23FO1.
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vacanzeromane
Porta in vetro extrachiaro temperato 
trasparente verniciato laccato con decoro 
inciso. Sistema scorrevole esterno muro in 
acciaio satinato LIGHT01. Nicchie a tirare 
in acciaio satinato MAN24F01.

Door of extra-clear, tempered and 
transparent glass, painted and lacquered, 
with an engraved decoration. The outside 
sliding system LIGHTF01 is made of satin 
steel. The couple of niches MAN24F01 is 
made of satin steel.

Puerta en cristal extra claro templado 
transparente pintado lacado con 
decoración grabada. Sistema deslizable 
externo a lapared en acero satinado 
LIGHTF01. Pareja tiradores en acero 
satinado MAN24FO1.
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mattino
Porta in vetro 
extrachiaro temperato 
trasparente verniciato 
laccato con decoro 
inciso. Sistema 
scorrevole esterno 
muro in acciaio satinato 
TUBEF01. Nicchie 
a tirare in acciaio 
satinato MAN24F01.

Door of extra-clear, 
tempered and 
transparent glass, 
painted and lacquered, 
with an engraved 
decoration. The outside 
sliding system TUBEF01 
is made of satin steel. 
The couple of niches 
MAN24F01 is made of 
satin steel.

Puerta en cristal 
extra claro templado 
transparente pintado 
lacado con decoración 
grabada. Sistema 
deslizable externo 
a lapared en acero 
satinado TUBEF01. 
Pareja tiradores 
en acero satinado 
MAN24FO1.
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lume
Porta in vetro extrachiaro temperato trasparente  verniciato 
laccato con decoro inciso. Sistema vai e vieni con cerniere 
a terra in acciaio satinato KITVAIF01. Coppia maniglioni in 
acciaio e pelle MAN06BIANCA.

Door of extra-clear, tempered and transparent glass, painted and 
lacquered, with an engraved decoration. It is a double- swing door 
with floor hinges KITVAIF01 made of satin steel. The couple of 
handles MAN06BIANCA is made of satin steel and leather.

Puerta en cristal extra claro templado transparente pintado 
lacado con decoración grabada. Sistema vaivén con bisagras en 
el suelo en acero satinato KITVAIF01. Pareja tiradores en acero y 
piel MAN06BIANCA.
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Porta in vetro 
extrachiaro 
temperato 
trasparente 
verniciato laccato 
con decoro inciso. 
Sistema scorrevole 
esterno muro in 
acciaio LIGHTF13. 
Nicchie a tirare in 
acciaio MAN24F13.

Door of extra-
clear, tempered 
and transparent 
glass, painted and 
lacquered, with an 
engraved decoration. 
The outside sliding 
system LIGHTF13 
is made of  steel. 
The couple of niches 
MAN24F13 is made 
of steel.

Puerta en 
cristal extra 
claro templado 
transparent, 
pintado lacado 
con decoración 
grabada. Sistema 
deslizable externo 
a lapared en acero 
LIGHTF13. Pareja 
tiradores en acero 
MAN24F13.

priscilla
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Porta in vetro extrachiaro 
temperato trasparente 
verniciato laccato con 
decoro inciso. Sistema 
scorrevole esterno 
muro in acciaioSatinato 
LIGHTF01. Coppia 
maniglioni in acciaio 
satinato e pelle 
MAN06NERA.

Door of extra-clear, 
tempered and transparent 
glass, painted and 
lacquered, with an 
engraved decoration. The 
outside sliding system 
LIGHTF01 is made of satin 
steel. The couple of handles 
MAN06NERA is made of 
satin steel and leather.

Puerta en cristal 
extra claro templado 
transparente pintado 
lacado con decoración 
grabada. Sistema 
deslizable externo 
a lapared en acero 
satinado LIGHTF01. 
Pareja tiradores en acero 
satinado y piel MAN06NE.

cuccumella
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tracce
Porta in vetro extrachiaro temperato trasparente verniciato laccato 
con decoro inciso. Sistema vai e vieni con cerniere a terra in acciaio 
satinato CER02F01. Coppia maniglioni in acciaio MAN13F01.

Door of extra-clear, tempered and transparent glass, painted and 
lacquered, with an engraved decoration. It is a double- swing door 
with floor hinges CER02F01 made of satin steel. The couple of handles 
MAN13F01 is made of satin steel.

Puerta en cristal extra claro templado transparente pintado lacado con 
decoración grabada. Sistema vaivén con bisagras en el suelo en acero 
satinato CER02F01. Pareja tiradores en acero MAN13F01.
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Porte in vetro extrachiaro temperato 
trasparente verniciato laccato con 
decoro inciso. Sistema vai e vieni 
con cerniere a terra in acciaio 
satinato KITVAIF01. Nicchie a tirare 
in acciaio MAN24F08.

Doors of extra-clear, tempered 
and transparent glass, painted 
and lacquered, with an engraved 
decoration. It is a double- swing door 
with floor hinges KITVAIF01 made 
of satin steel. The couples of niches 
MAN24F08 are made of satin steel.

Puertas en cristal extra claro 
templado transparente pintado 
lacado con decoración grabada. 
Sistema vaivén con bisagras en el 
suelo en acero satinato KITVAIF01 
Pares tiradores en acero MAN24F08.

rinascimento
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pece

passione

ghiaccio
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ororosso

orobianco

oronero

Porte in vetro extrachiaro 
temperato trasparente con 
decoro inciso verniciato. 
Sistema scorrevole esterno 
muro in acciaio satinato 
LIGHTF01. 
Coppie maniglioni 
in acciaio satinato 
MAN01F01.

Doors of extra-clear, 
tempered and transparent 
glass, painted and 
lacquered, with an engraved 
decoration. The outside 
sliding system LIGHTF01 
is made of  satin steel. 
The couples of handles 
MAN01F01 are made of 
satin steel.

Puertas en cristal extra 
claro templado transparent, 
pintado lacado con 
decoración grabada. 
Sistema deslizable externo 
a lapared en acero satinado  
LIGHTF01. Pares tiradores 
en acero satinado  MA 
01F01.

attraverso
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Porta in vetro extrachiaro temperato trasparente verniciato 
laccato con decoro inciso. Sistema KITBATPRMAN31.

Door of extra-clear, tempered and transparent glass, painted 
and lacquered, with an engraved decoration fitted with 
KITBATPRMAN31.

Puerta en cristal extra claro templado transparent, pintado 
lacado con decoración grabada. Sistema KITBATPRMAN31.

brio
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Porte in vetro extrachiaro temperato trasparente verniciato 
laccato con decoro inciso. Sistema scorrevole esterno muro 
in acciaio satinato LIGHTF01. Coppie maniglioni in acciaio 
satinato MAN01F01.

Doors of extra-clear, tempered and transparent glass, painted 
and lacquered, with an engraved decoration. The outside sliding 
system LIGHTF01 is made of  satin steel. The couples of handles 
MAN01F01 are made of satin steel

Puertas en cristal extra claro templado transparent, pintado 
lacado con decoración grabada. Sistema deslizable externo a 
lapared en acero satinado LIGHTF01. Pares tiradores en acero 
satinado MAN01F01.

ninfa
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Porta in vetro extrachiaro 
temperato trasparente 
verniciato laccato con decoro 
inciso. Sistema vai e vieni in 
acciaio satinato CER02F13. 
Coppia maniglioni in acciaio 
MAN01F13.

Door of extra-clear, tempered 
and transparent glass, painted 
and lacquered, with an engraved 
decoration. It is a double- swing 
door with hinges CER02F01 
made of satin steel. The couple 
of handles MAN01F13 is made of 
satin steel.

Puerta en cristal extra claro 
templado transparente 
pintado lacado con  
decoración grabada. Sistema 
vaivén con bisagras en acero 
satinato CER02F13. Pareja 
tiradores en acero MAN01F13.

oriente Porte in vetro extrachiaro 
temperato trasparente con 
decoro inciso verniciato. 
Sistema scorrevole 
esterno muro  MOVOSF03. 
Coppie maniglioni in 
acciaio satinato e pelle 
MAN15BIANCA.

Doors of extra-clear, 
tempered and transparent 
glass, painted and 
lacquered, with an 
engraved decoration. 
Outside sliding system is 
MOVOSF03. The couples 
of handles MAN15BIANCA 
are made of satin steel and 
leather.

Puertas en cristal 
extra claro templado 
transparent, pintado 
lacado con decoración 
grabada. Sistema 
deslizable externo a 
lapared MOVOSF03. Pares 
tiradores en acero satinado 
y piel MAN15BIANCA.

grazia
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finiture e accessori
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Tra l’utile e il futile esiste lo stile:
una linea sottile per gli equilibristi della vita.

Entre lo útil y lo inútil existe estilo:
una línea fina sobre el equilibrio de la vida.

Between useful and futile there is style: 
a thin line for life’s acrobats.
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MOVOSF04 MOVOSF08 MOVOSF09 MOVOSF13

LIGHTF06 LIGHTF08 LIGHTF13 LIGHTF06

LIGHTF05 LIGHTF07 LIGHTF01

TUBEF08 TUBEF05

F05

F09

esempi 
di abbinamenti 
e finiture

F06

F04

F08

F01

F07

F13
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MAN05F01MAN01F01

MAN14F01

MAN22F01

MAN06NEROMAN06BIANCO

MAN04F01 MAN04F05 MAN04F07

MAN08F07

MAN24F01

MAN09F13
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serrature

cerniere

                 SER01F02

CER04F02 CER03F01
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d’apertura
scorrevoli

kit per sistemi d’apertura
a battente e va e vieni
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KITVAIF01

MOVOSF03

LIGHTF01

STARF02

KITBATPRMAN31
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FORESTF03
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Per ante in vetro modificate secondo richiesta, non si accettano reclami per 
incompatibilità estetiche.

I colori e le tonalità illustrati devono intendersi solo come indicativi.   
Si consiglia di verificare le campionature disponibili.

Invitra srl si riserva del diritto di apportare migliorie e/o modifiche a modelli, 
componenti e caratteristiche senza preavviso. È vietata la riproduzione.

Alcune caratteristiche dei vetri tipo microbolle o piccolissime opacità ed 
imperfezioni che possono presentarsi sono dovute ai procedimenti manuali 
delle lavorazioni.

Claims for beauty incompatibility are not allowed for glass panels modified 
on demand.

The colors and shades illustrated have to be considered only as indicative. We 
suggest you to verify the available sampling.

Invitra srl reserves the right to improve or modify models, components and 
characteristics without any notice. The reproduction is forbidden.

Some characteristics of glasses such as micro bubbles, very small opacities or 
imperfections that may be present on the glass are due to the manual process 
of manufacturing.

Para puertas de cristal modificadas sobre demanda, no se aceptan 
reclamaciones por incompatibilidad estética.

Los colores y las tonalidades descritas deberán entenderse solo como 
indicativas. Se aconseja el verificar las muestras disponibles.

Invitra srl se reserva el derecho de aportar mejoras y/o nodificaciones a 
los modelos, componentes y características, sin preaviso. Está prohibida la 
reproducción.

Algunas características de los cristales tipo de microburbujas o pequeñísimas 
opacidades e imperfecciones que puedan surgir, se deben a procesos 
manuales de trabajo.
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